
香港稅企協商服務
Hong Kong Tax Controversy Services 
借助專業視野, 助力稅務協商
Managing tax controversy with expert insights
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被稅務問題或稅務調查所困擾?

懷疑多繳納了不必要的稅款?
有離岸收入/利潤却在港繳納了稅款?

Puzzled by tax problems or under tax audit?
Doubt having paid more tax than you need to?
Paying tax on income or profit sourced outside Hong Kong?
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關於我們

我們的專案小組成員

包括稅務局的前任官

員,可在稅務溝通領
域的各個環節和層面

提供協助。專案小組

專門提供意見並協助

客戶就實地審核及稅

務調查、離岸利潤申

請、潛在稅務不合規

事宜、由稅務局的上

訴組處理的個案等, 與
稅務局溝通和進行稅

務協商。

Who are we?

Our professional team 
includes former Inland 
Revenue Department (IRD) 
official, and can advise and 
assist clients at all phases 
of the tax controversy cycle. 
The team is specialized in 
advising and assisting clients 
in resolving field audit and 
tax investigations, offshore 
profit claims, potential tax 
irregularities and appeal 
cases handled by the IRD's 
Appeals Section etc. 

香港稅企協商服務
Hong Kong Tax Controversy Services



德勤中国 - 税企协商服务

Deloitte China - Tax Controversy Services

我們的優勢
Why us?
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專案小組

我們的專案小組在處理稅務協商個案方

面擁有豐富的經驗，包括在香港稅務局

工作的經驗， 並熟悉稅務局的實務程序
和操作。專案小組擅長與稅務局評稅主

任溝通，專注於解决稅務局在個案中的

主要疑慮，並致力於通過與稅務局磋商

和解方案以解决稅務協商案件。

成功經驗

我們曾成功協助客戶，包括跨國集團、

中港企業、高淨值人士等與稅務局磋商

和解稅務調查個案。就稅務局發信提問

但長期未能解决的查詢（包括離岸收

入、爭議性支出扣除申請等），我們著

重以技術論點和個案的特殊實際情况協

助客戶向稅務局提出有關的申請。

同時，我們還協助客戶分析不合規稅務

事宜的可能影響（包括違規程度、潛在

處罰等）。此外，我們會向客戶就可行的

補救措施提出建議並協助客戶與稅務局

進行相應的聯繫。

Specialist Team
Our team has extensive experience in handling tax 
controversy cases, including working experience in the IRD 
and is conversant with its work procedures and practices.
The team specializes in liaising with IRD'assessors, focusing 
on addressing the IRD's major concerns in each case, 
and aiming at resolving the tax controversy cases by 
compromise settlement.

Track Record 
We have successfully assisted clients, including multi-national 
corporations, Chinese Mainland enterprises, Hong Kong 
private companies and high-net-worth individuals, in liaising 
with the IRD for compromise settlement of tax audit cases.  In 
respect  of long-outstanding queries from the IRD (including 
offshore income, controversial deduction claim, etc.), we focus 
on technical arguments and special circumstances to assist 
clients in their applications to the IRD.

We also assist clients in analysing the implications of tax 
matters in any irregularities identified (including the level of 
compliance, potential penalty, etc.). In addition, we advise 
clients on the possible remedial actions and assist in liaising 
with the IRD accordingly.

承諾

我們致力於從技術性和實務性角度出發來

協助客戶量身定制合適的策略和方案，務

求能與稅務局溝通和進行稅務協商，從而

避免個案進入上訴程序。

Our Commitments
We are committed to assisting clients in formulating the 
appropriate strategies and approaches, from technical and 
pragmatic perspectives, for resolving tax disputes with the 
IRD on a compromise basis, instead of taking the case to the 
appeal channel. 

香港稅企協商服務
Hong Kong Tax Controversy Services
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德勤中国 - 税企协商服务

Deloitte China - Tax Controversy Services

我們的服務
Our services
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我們的專業團隊可爲各個行業的客戶提供專業的服務解决稅務協商，包括但不限於以下範疇：
We offer a wide range of tax consulting services to clients of all industries concerning tax controversy, including but 
not limited to:

稅務調查

在客戶與稅務局正式會面前爲
客戶進行模擬會面；協助客戶

準備在初次會面時應對稅務局

的詢問；協助客戶回覆稅務局

的書面提問；根據評稅主任對

個案的處理程序向客戶提出應

對策略；主動與稅務局溝通，

以尋求和解結案。

應對稅務局提問信函

協助回覆稅務局書面提問， 
特別就涉及大額稅金的爭議

個案，擬定全面應對策略及

相關的佐證。過去的成功案

例包括：

 • 離岸貿易利潤
 • 離岸利息收入
 • 離岸服務費收入
 • 資産處置收益（包括股權投
資收益、房地産處置等）

 • 爭議性支出抵扣（包括賠償
支出、關聯方服務費等）

 • 特許權使用費/許可費和預
提稅分析

 • 利潤分攤

修正以往年度的錯誤申報

爲客戶提供技術支援並協助擬
定有關的技術依據；協助客戶

回覆稅務局可能提出的詢問； 
如果合適，協助與稅務局磋商

及申請退還多繳稅款或减低罰

款(若個案涉及補稅)。

Field Audit & Investigation
Conducting mock interviews with 
clients before formal meetings 
with the IRD; assisting clients in 
preparing for the IRD's enquiries 
during the Initial Interview; 
assisting in response to IRD 
queries; proposing strategies 
based on the approach adopted 
by the IRD; and proactively 
liaising with the IRD to seek 
compromise settlement of cases.

Handling IRD enquiries
Assisting in furnishing replies 
to IRD queries, particularly 
concerning significant tax impact, 
proposing an overall strategy 
to handle the cases and the 
relevant supporting documents. 
Past successful cases involved:
	• Offshore trading profits
	• Offshore interest income
	• Offshore service 
fee income

	• Gains on disposal of assets 
(including investment gain, 
disposal of land and properties)

	• Controversial deduction claims 
(including compensation and 
claims and service fees to 
related parties)

	• Royalty/license fees and 
withholding tax

	• Profit allocation

Revision of prior years' tax 
return filings
Providing clients with technical 
support and assisting in 
formulating technical arguments; 
assisting in addressing possible 
IRD queries; where appropriate, 
assisting in liaising with the IRD 
to apply for a tax refund or a 
lower penalty (in cases involving 
additional tax).

分析稅務合規程度、

罰款風險

分析客戶的財務和稅務情况，

以及稅務合規程度，並就可能

涉及的稅務不合規情况，與稅

務局進行溝通理順有關事宜。

上訴

就稅務局上訴組處理的稅務

協商個案，覆閱個案並協助客

戶與稅務局進一步探討溝通

可行的和解方案。

Analysis of level of 
compliance/penalty exposure
Analyzing the financial and tax 
position of clients and the level 
of compliance, and liaising with 
the IRD on potential irregularities 
identified.

Appeals
In respect of tax controversy 
cases handled by the IRD's 
Appeals Section, reviewing the 
cases and assisting in exploring 
and liaising with the IRD for a 
compromise settlement.

香港稅企協商服務
Hong Kong Tax Controversy Services



06

德勤中国 - 税企协商服务

Deloitte China - Tax Controversy Services

專業團隊
Our team

Polly Wan
Tax Partner
+852 2852 6704
pwan@deloitte.com.hk

鄭兆偉

資深稅務顧問

+852 2852 6529
shcheng@deloitte.com.hk

尹佩儀

稅務合夥人

+852 2852 6704
pwan@deloitte.com.hk

香港 Hong Kong

Ignatius Cheng
Senior Tax Advisor
+852 2852 6529
shcheng@deloitte.com.hk
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辦事處地址
合肥

安徽省合肥市蜀山區潛山路111號
華潤大廈A座1506單元
郵政編碼：230022
電話：+86 551 6585 5927
傳真：+86 551 6585 5687

香港

香港金鍾道88號
太古廣場壹座35樓
電話：+852 2852 1600
傳真：+852 2541 1911

濟南

濟南市市中區二環南路6636號
中海廣場28層2802-2804單元
郵政編碼：250000
電話：+86 531 8973 5800
傳真：+86 531 8973 5811

澳门

澳門殷皇子大馬路43-53A號
澳門廣場19樓H-L座
電話：+853 2871 2998
傳真：+853 2871 3033

南昌

南昌市紅谷灘區綠茵路129號
聯發廣場寫字樓41層08-09室
郵政編碼：330038
電話：+86 791 8387 1177

南京

南京市建邺區江東中路347號
國金中心辦公樓壹期40層
郵政編碼：210019
電話：+86 25 5790 8880
傳真：+86 25 8691 8776

甯波

甯波市海曙區和義路168號
萬豪中心1702室
郵政編碼: 315000
電話：+86 574 8768 3928
傳真：+86 574 8707 4131

三亞

海南省三亞市吉陽區新風街279號
藍海華庭（三亞華夏保險中心）16層
郵政編碼：572099
電話：+86 898 8861 5558
傳真：+86 898 8861 0723

上海

上海市延安東路222號
外灘中心30樓
郵政編碼：200002
電話：+86 21 6141 8888
傳真：+86 21 6335 0003

沈陽

沈陽市沈河區青年大街1-1號
沈陽市府恒隆廣場辦公樓1座
3605-3606單元
郵政編碼：110063
電話：+86 24 6785 4068
傳真：+86 24 6785 4067

深圳

深圳市深南東路5001號
華潤大廈9樓
郵政編碼：518010
電話：+86 755 8246 3255
傳真：+86 755 8246 3186

蘇州

蘇州市工業園區蘇繡路58號
蘇州中心廣場58幢A座24層
郵政編碼：215021
電話: +86 512 6289 1238
傳真: +86 512 6762 3338 / 3318

天津

天津市和平區南京路183號
天津世紀都會商廈45層
郵政編碼：300051
電話：+86 22 2320 6688
傳真：+86 22 8312 6099

武漢

武漢市江漢區建設大道568號
新世界國貿大廈49層01室
郵政編碼：430000
電話：+86 27 8538 2222
傳真：+86 27 8526 7032

厦门
廈門市思明區鹭江道8號
國際銀行大廈26樓E單元
郵政編碼：361001
電話：+86 592 2107 298
傳真：+86 592 2107 259

西安

西安市高新區唐延路11號
西安國壽金融中心3003單元
郵政編碼：710075
電話：+86 29 8114 0201
傳真：+86 29 8114 0205

鄭州

鄭州市金水東路51號
楷林中心8座5A10
郵政編碼：450018
電話：+86 371 8897 3700
傳真：+86 371 8897 3710

北京

北京市朝陽區針織路23號樓
國壽金融中心12層
郵政編碼：100026
電話：+86 10 8520 7788
傳真：+86 10 6508 8781

長沙

長沙市開福區芙蓉北路壹段109號
華創國際廣場3號棟20樓
郵政編碼：410008
電話：+86 731 8522 8790
傳真：+86 731 8522 8230

成都

成都市高新區交子大道365號
中海國際中心F座17層
郵政編碼：610041
電話：+86 28 6789 8188
傳真：+86 28 6317 3500

重慶

重慶市渝中區民族路188號
環球金融中心43層
郵政編碼：400010
電話：+86 23 8823 1888
傳真：+86 23 8857 0978

大連

大連市中山路147號
申貿大廈15樓
郵政編碼：116011
電話：+86 411 8371 2888
傳真：+86 411 8360 3297

廣州

廣州市珠江東路28號
越秀金融大廈26樓
郵政編碼：510623
電話：+86 20 8396 9228
傳真：+86 20 3888 0121

杭州
杭州市上城区飞云江路9号
赞成中心东楼1206室
邮政编码：310008
電話：+86 571 8972 7688
傳真：+86 571 8779 7915

哈爾濱

哈爾濱市南崗區長江路368號
開發區管理大廈1618室
郵政編碼：150090
電話：+86 451 8586 0060
傳真：+86 451 8586 0056
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Office locations
Hefei
Room 1506, Tower A China Resource Building
No.111 Qian Shan Road
Shu Shan District
Hefei 230022, PRC
Tel: +86 551 6585 5927
Fax: +86 551 6585 5687

Hong Kong
35/F One Pacific Place
88 Queensway
Hong Kong
Tel: +852 2852 1600
Fax: +852 2541 1911

Jinan
Units 2802-2804, 28/F
China Overseas Plaza Office
No. 6636, 2nd Ring South Road
Shizhong District
Jinan 250000, PRC
Tel: +86 531 8973 5800
Fax: +86 531 8973 5811

Macau 
19/F The Macau Square Apartment H-L
43-53A Av. do Infante D. Henrique
Macau
Tel: +853 2871 2998
Fax: +853 2871 3033

Nanchang 
Unit 08-09, 41/F Lianfa Plaza
No.129 Lv Yin Road
Honggutan District
Nanchang, 330038
Tel: +86 791 8387 1177 
 
Nanjing 
40/F Nanjing One IFC
347 Jiangdong Middle Road
Jianye District
Nanjing 210019, PRC
Tel: +86 25 5790 8880
Fax: +86 25 8691 8776

Ningbo
Room 1702 Marriott Center
No.168 Heyi Road
Haishu District
Ningbo 315000, PRC
Tel: +86 574 8768 3928
Fax: +86 574 8707 4131

Sanya 
Floor 16, Lanhaihuating Plaza
(Sanya Huaxia Insurance Center)
No. 279, Xinfeng street
Jiyang District
Sanya 572099, PRC
Tel: +86 898 8861 5558
Fax: +86 898 8861 0723

Shanghai 
30/F Bund Center
222 Yan An Road East
Shanghai 200002, PRC
Tel: +86 21 6141 8888
Fax: +86 21 6335 0003

Shenyang
Unit 3605-3606,
Forum 66 Office Tower 1
No. 1-1 Qingnian Avenue
Shenhe District
Shenyang 110063, PRC
Tel: +86 24 6785 4068
Fax: +86 24 6785 4067

Shenzhen 
9/F China Resources Building
5001 Shennan Road East
Shenzhen 518010, PRC
Tel: +86 755 8246 3255
Fax: +86 755 8246 3186

Suzhou 
24/F Office Tower A, Building 58
Suzhou Center 
58 Su Xiu Road, Industrial Park
Suzhou 215021, PRC
Tel: +86 512 6289 1238
Fax: +86 512 6762 3338 / 3318

Tianjin 
45/F Metropolitan Tower
183 Nanjing Road
Heping District
Tianjin 300051, PRC
Tel: +86 22 2320 6688
Fax: +86 22 8312 6099

Wuhan 
Unit 1, 49/F
New World International Trade Tower
568 Jianshe Avenue
Wuhan 430000, PRC
Tel: +86 27 8538 2222
Fax: +86 27 8526 7032

Xiamen 
Unit E, 26/F International Plaza
8 Lujiang Road, Siming District
Xiamen 361001, PRC
Tel: +86 592 2107 298
Fax: +86 592 2107 259

Xi’an 
Unit 3003, 30/F China Life Finance Centre
11 Tangyan Road, High-tech Zone
Xi'an 710075, PRC
Tel: +86 29 8114 0201
Fax: +86 29 8114 0205

Zhengzhou 
Unit 5A10, Block 8, Kineer Center
No.51 Jinshui East Road
Zhengdong New District
Zhengzhou 450018, PRC
Tel: +86 371 8897 3700
Fax: +86 371 8897 3710

Beijing
12/F China Life Financial Center
No. 23 Zhenzhi Road
Chaoyang District
Beijing 100026, PRC
Tel: +86 10 8520 7788
Fax: +86 10 6508 8781

Changsha
20/F Tower 3, HC International Plaza 
No. 109 Furong Road North
Kaifu District
Changsha 410008, PRC 
Tel: +86 731 8522 8790 
Fax: +86 731 8522 8230

Chengdu
17/F China Overseas 
International Center Block F
No.365 Jiaozi Avenue
Chengdu 610041, PRC
Tel: +86 28 6789 8188
Fax: +86 28 6317 3500

Chongqing 
43/F World Financial Center
188 Minzu Road
Yuzhong District
Chongqing 400010, PRC
Tel: +86 23 8823 1888
Fax: +86 23 8857 0978

Dalian
15/F Shenmao Building
147 Zhongshan Road
Dalian 116011, PRC
Tel: +86 411 8371 2888
Fax: +86 411 8360 3297

Guangzhou
26/F Yuexiu Financial Tower
28 Pearl River East Road
Guangzhou 510623, PRC
Tel: +86 20 8396 9228
Fax: +86 20 3888 0121

Hangzhou
Room 1206
East Building, Central Plaza
No.9 Feiyunjiang Road
Shangcheng District
Hangzhou 310008, PRC
Tel: +86 571 8972 7688
Fax: +86 571 8779 7915 

Harbin
Room 1618 
Development Zone Mansion
368 Changjiang Road
Nangang District
Harbin 150090, PRC
Tel: +86 451 8586 0060
Fax: +86 451 8586 0056
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關于德勤
德勤中國是壹家立足本土、連接全球的綜合性專業服務機構，由德勤中國的合夥人
共同擁有，始終服務于中國改革開放和經濟建設的前沿。我們的辦公室遍布中國30
個城市，現有超過2萬名專業人才，向客戶提供審計及鑒證、管理咨詢、財務咨詢、
風險咨詢、稅務與商務咨詢等全球領先的壹站式專業服務。

我們誠信爲本，堅守質量，勇于創新，以卓越的專業能力、豐富的行業洞察和智慧
的技術解決方案，助力各行各業的客戶與合作夥伴把握機遇，應對挑戰，實現世界
壹流的高質量發展目標。

德勤品牌始于1845年，其中文名稱“德勤”于1978年起用，寓意“敬德修業，業精
于勤”。德勤專業網絡的成員機構遍布150多個國家或地區，以“因我不同，成就不
凡”爲宗旨，爲資本市場增強公衆信任，爲客戶轉型升級賦能，爲人才激活迎接未
來的能力，爲更繁榮的經濟、更公平的社會和可持續的世界而開拓前行。

Deloitte（“德勤”）泛指壹家或多家德勤有限公司，以及其全球成員所網絡和它們
的關聯機構（統稱爲“德勤組織”）。德勤有限公司（又稱“德勤全球”）及其每
壹家成員所和它們的關聯機構均�具有獨立法律地位的法律實體，相互之間不因第
三方而承擔任何責任或約束對方。德勤有限公司及其每壹家成員所和它們的關聯機
構僅對自身行爲承擔責任，而對相互的行爲不承擔任何法律責任。德勤有限公司並
不向客戶提供服務。

德勤亞太有限公司（即壹家擔保有限公司）是德勤有限公司的成員所。德勤亞太有
限公司的每壹家成員及其關聯機構均爲具有獨立法律地位的法律實體，在亞太地區
超過100個城市提供專業服務。

請參閱http://www.deloitte.com/cn/about了解更多信息。

本通訊中所含內容乃壹般性信息，任何德勤有限公司、其全球成員所網絡或它們的
關聯機構（統稱爲“德勤組織”）並不因此構成提供任何專業建議或服務。在作出
任何可能影響您的財務或業務的決策或采取任何相關行動前，您應咨詢合資格的專
業顧問。

我們並未對本通訊所含信息的准確性或完整性作出任何（明示或暗示）陳述、保證
或承諾。任何德勤有限公司、其成員所、關聯機構、員工或代理方均不對任何方因
使用本通訊而直接或間接導致的任何損失或損害承擔責任。德勤有限公司及其每壹
家成員所和它們的關聯機構均爲具有獨立法律地位的法律實體。

© 2023。欲了解更多信息，请联系德勤中国。 
Designed by CoRe Creative Services RITM1159355

About Deloitte
Deloitte China provides integrated professional services, with our long-term 
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firms now spans more than 150 countries and territories. Through our mission 
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(“DTTL”), its global network of member firms, and their related entities 
(collectively, the “Deloitte organization”). DTTL (also referred to as “Deloitte 
Global”) and each of its member firms and related entities are legally 
separate and independent entities, which cannot obligate or bind each other 
in respect of third parties. DTTL and each DTTL member firm and related entity 
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